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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 1032 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Demanio pubblico dello Stato Betreiber Autonome Prov. Bozen Strassendienst 

Proprietario ramo Strade Gestore Prov. Autonoma di Bolzano Servizio strade 

Bezugsperson Geom. Martin Kanitscheider Kodex 
M-S-1 

Persona di riferim. 0472 834900    Codice 

Foto Nr. P1000767.jpg Foto Nr. P1000768.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung SS12 Brenner-Straße Masten  

Descrizione SS12 Strada del Brennero Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Straße ist von den geplanten Baumaßnahmen nicht betroffen. 

La strada non è interessata dai lavori di progetto. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2101, 2126 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Brennerautobahn AG Betreiber Brennerautobahn AG 

Proprietario Autostrada del brennero S.p.A. Gestore Autostrada del brennero S.p.A. 

Bezugsperson per. ind. Giorgio Vivaldi  tel. 0039 0461 212611 Kodex 
M-S-2 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. M-S-2a.png Foto Nr. M-S-2b.jpg 

 

 
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Brennerautobahn A22 Masten  

Descrizione Autostrada del Brennero A22 Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Straße ist von den geplanten Baumaßnahmen nicht betroffen. 

La strada non è interessata dai lavori di progetto. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 325/6, 325/4, 331, 332/1, 332/2, 332/3, 1032, 334, 
336, 335, 337, 338, 339, 340/2, 340/1 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Verschiedene Betreiber BBT 

Proprietario Diversi Gestore BBT 

Bezugsperson  Kodex 
M-S-3 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. M-S-3-1.jpg Foto Nr. M-S-3-1.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Baustellenstraße Masten  

Descrizione Strada di cantiere Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Straße ist von den geplanten Baumaßnahmen nicht betroffen. 

La strada non è interessata dai lavori di progetto. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 1032 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Demanio pubblico dello Stato Betreiber Autonome Prov. Bozen Strassendienst 

Proprietario ramo Strade Gestore Prov. Autonoma di Bolzano Servizio strade 

Bezugsperson Geom. Martin Kanitscheider Kodex 
M-SE-2 

Persona di riferim. 0472 834900    Codice 

Foto Nr. IMG-20131216-01665.jpg Foto Nr. IMG-20131216-01666.jpg 

  

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung 
OberBaustelleentwässerung 
unterirdisch 

Masten  

Descrizione Tubazione acque bianche interrata Sostegni  

Material Gitterrost Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Griglia in acciaio Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 334 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Demanio pubblico dello Stato Betreiber Autonome Prov. Bozen Strassendienst 

Proprietario ramo Strade Gestore Prov. Autonoma di Bolzano Servizio strade 

Bezugsperson Geom. Martin Kanitscheider Kodex 
M-SE-3 

Persona di riferim. 0472 834900    Codice 

Foto Nr. P1000791.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Sickerschacht Masten  

Descrizione Pozzo perdente Sostegni  

Material Beton Durchmesser 
DN 2000 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cls Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 334 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Demanio pubblico dello Stato Betreiber Autonome Prov. Bozen Strassendienst 

Proprietario ramo Strade Gestore Prov. Autonoma di Bolzano Servizio strade 

Bezugsperson Geom. Martin Kanitscheider Kodex 
M-SE-4 

Persona di riferim. 0472 834900    Codice 

Foto Nr. P1000790.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Sickerschacht Masten  

Descrizione Pozzo perdente Sostegni  

Material Beton Durchmesser 
DN 2000 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cls Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 1032 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Demanio pubblico dello Stato Betreiber Autonome Prov. Bozen Strassendienst 

Proprietario ramo Strade Gestore Prov. Autonoma di Bolzano Servizio strade 

Bezugsperson Geom. Martin Kanitscheider Kodex 
M-H-3 

Persona di riferim. 0472 834900    Codice 

Foto Nr. M-H-3 Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Unterquerung Baustellenstraße Masten  

Descrizione Sottopassaggio strada di cantiere Sostegni  

Material Stahlbeton Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cemento armato Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Infrastruktur ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 
723 –Mauls; 804-
Stilvs 

Betroffene Parzellen 
K.G.-C.C. Mauls-Mules G.P.-p.f. : 332/3, 332/2, 1032, 334, 
1059/1 
K.G.-C.C. Stilvs-Stilves G.P.-p.f. : 2677, 2101, 2118/1, 344/1, 
2098/1 

 
C.C. 

723 –Mules; 804- 
Stilves 

Particelle interessate 

Eigentümer BBT Betreiber BBT 

Proprietario BBT Gestore BBT 

Bezugsperson Dr. Ing. Marini Kodex 
M-H-4 

Persona di riferim. Dr. Ing. Voza   0471-06220 Codice 

Foto Nr. M-H-4a Foto Nr. M-H-4b 

 

 
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Förderband Masten  

Descrizione Nastro trasportatore Sostegni  

Material Stahl Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Infrastruktur ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 367/19, 367/18, 325/1, 367/41, 325/7, 367/42, 
367/39, 367/40, 367/38, 1074, 325/6, 367/15, 331, 332/1, 
332/2, 332/3, 367/14, 367/13, 367/12, 367/11, 367/23, 367/10, 
344, 367/9, 367/8, 367/7, 367/6, 367/5, 367/4, 367/3, 367/2 
Bp.-p.ed.: 309, 310 

 

C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer ENEL S.p.A. Betreiber ENEL S.p.A. 

Proprietario ENEL S.p.A. Gestore ENEL S.p.A. 

Bezugsperson Cirolini Michele       michele.cirolini@enel.com Kodex 
M-EF-1 

Persona di riferim. 0471 1992088     Codice 

Foto Nr. P1000778.jpg Foto Nr. P1000778.jpg 

 
 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Hochspannunggsfreileitung Masten Stahlmasten 

Descrizione Linea elettrica aerea ad alta tensione Sostegni Tralicci in acciaio 

Material Stahl/Kupfer Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
130 kV 

Materiale Acciaio/rame Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :  1032, 325/2, 367/40, 325/8, 1074, 325/6, 331, 
332/1, 332/2, 332/3, 367/15, 367/14, 367/13, 367/12, 367/11, 
344 
Bp. p.ed.: 310 

C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer SEL -Net Betreiber SEL -Net 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Kurt Rainer  Tel. 3294108895 Kodex 
M-EU-1 

Persona di riferim. kurt.rainer@enel.com Codice 

Foto Nr. P1000770.jpg Foto Nr. P1000798.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung 2 Stromkabel unterirdisch MS 20.000 V Masten  

Descrizione 2 cavi elettrici interrati MT 20.000 V Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 367/38, 325/10, 367/44, 367/40, 325/2, 325/8, 1074, 
325/6, 325/4, 367/15, 331, 332/1, 332/2 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer BBT Betreiber BBT 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
M-EU-3 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. M-EU-3.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Stromversorgung Baustelle Masten  

Descrizione Rete elettrica di cantiere Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne     

Documentazione Planimetrie     

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Infrastruktur ist von der Baustelle zwar indirekt betroffen, wird aber nicht verlegt. 

Il servizio è interessato dal cantiere in forma indiretta, ma non viene spostata. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
12.05.2014 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. 1032, 367/9, 367/8, 345/2, 367/7, 355/2, 355/1, 367/4 
Bp. p.ed.: 309 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Bolzano Energia S.r.l. Betreiber Bolzano Energia S.r.l. 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Bolzano Energia S.r.l.   Kodex 
M-EU-4 

Persona di riferim. 0472-458590 Codice 

Foto Nr. M-EU-4.jpg Foto Nr. BZEnerg.jpg 

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Stromkabel unterirdisch MS 20.000 V Masten  

Descrizione cavo elettrico interrato MT 20.000 V Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 325/6, 325/4, 331, 332/1,  

C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer BBT Betreiber BBT 

Proprietario BBT Gestore BBT 

Bezugsperson  Kodex 
M-BT-1÷5 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. P1000768.jpg Foto Nr. P1000776.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Beleuchtungsturm Masten  

Descrizione Torre faro Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Beleuchtungsmasten sind vom Vorhaben nicht betroffen 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 324, 325/2, 325/8, 1074, 325/6, 325/4, 1032, 331, 
332/1, 330, 333, 334, 336, 337, 338, 339, 344, 367/9, 350/2, 
345/2, 350/3, 354, 353/2, 356, 1060 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Gemeinde Freienfeld Betreiber Bezirksgemeinschafts Wipptal  

Proprietario Comune di Campo di trens Gestore Comunitá comprensoriale Wipptal  

Bezugsperson Geom. Grendele Massimiliano Kodex 
M-SW-1 

Persona di riferim. 039 0472 649058   magdalena.siller@wipptal.org Codice 

Foto Nr. P1000773.jpg Foto Nr. P1000783.jpg 

 
 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Schmutzwasserleitung unterirdisch Masten Tiefe ca. 2-3 m 

Descrizione Tubazione acque nere interrata Sostegni profonditá 2-3 m 

Material PVC Durchmesser 
DN 250 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 325/2, 325/8, 325/10, 1074, 325/6, 325/4 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer BBT Betreiber BBT 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
M-SW-2 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. M-SW-2.png Foto Nr.  

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Schmutzwassernetz Baustelle Masten  

Descrizione Rete acque nere di cantiere Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne     

Documentazione Planimetrie     

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Infrastruktur ist von der Baustelle zwar indirekt betroffen, wird aber nicht verlegt. 

Il servizio è interessato dal cantiere in forma indiretta, ma non viene spostata. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls, 804-Stilvs Betroffene Parzellen 723-Mauls G.P.-p.f. :1060, 351/2, 350/5, 1032, 346/3, 348/2, 
341/2 
804-Stilvs  G.P.-p.f.:2101, 2677, 2126, 2130/1 C.C. 

723 –Mules,  
804-Stilves 

Particelle interessate 

Eigentümer Brennerautobahn A.G. Betreiber Brennerautobahn A.G. 

Proprietario Autostrada del Brennero S.p.a. Gestore Autostrada del Brennero S.p.a. 

Bezugsperson per. ind. Giorgio Vivaldi A22   Kodex 
M-GF-1 

Persona di riferim. tel. 0039 0461 212611 Codice 

Foto Nr. P1000766.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Glasfaserleitung Masten  

Descrizione Cavo in fibra ottica Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

Achtung! Im Bereich der Fläche 3 der Baustelle Mauls, die Glasfaserleitung wurde unten dem Notstreifen und nicht am Rand 
der Erweiterung für die Ablade- / Aufladefläche verschoben. 

Attenzione! Nell’ambito dell’area 3 del cantiere di Mules, il cavo di fibra ottica è stato spostato al di sotto della corsia di 
emergenza e non a margine dell’ampliamento per l’area di carico e scarico. 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 315, 317, 318, 319, 320, 321, 322, 1032, 1074, 
325/6, 322/1, 322/2, 322/3, 367/15, 367/14, 367/12, 343, 
346/1, 350/2, 345/2, 367/4 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer Autonome Provinz Bozen Betreiber Autonome Provinz Bozen  

Proprietario Provincia Autonoma di Bolzano Gestore Provincia Autonoma di Bolzano  

Bezugsperson Herr Manfred Stein    Tel. 0471-412467   Kodex 
M-GF-2 

Persona di riferim. manfred.stein@provincia.bz.it Codice 

Foto Nr. P1000772.jpg Foto Nr. P1000774.jpg 

 
 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Landestelekommunikationsnetz Masten  

Descrizione Rete telematica provinciale Sostegni  

Material Glasfaserkabel Durchmesser 
3xDN 50 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cavi in fibre ottiche Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 333 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer 
Aut. Provinz Bozen Amt 
Öffentliches Wassergut 

Betreiber 
Aut. Provinz Bozen Amt Öffentliches 
Wassergut 

Proprietario 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio 
demanio idrico 

Gestore 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio demanio 
idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
M-WB-1 

Persona di riferim. oeffentliches.Wassergut@provinz.bz.it Codice 

Foto Nr. M-WB-1a.jpg Foto Nr. M-WB-1b.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wildbach Masten  

Descrizione Torrente Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Bach ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il torrente non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Area 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 339 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer 
Aut. Provinz Bozen Amt 
Öffentliches Wassergut 

Betreiber 
Aut. Provinz Bozen Amt Öffentliches 
Wassergut 

Proprietario 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio 
demanio idrico 

Gestore 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio demanio 
idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
M-WB-2 

Persona di riferim. oeffentliches.Wassergut@provinz.bz.it Codice 

Foto Nr. M-WB-2a.jpg Foto Nr. M-WB-2b.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wildbach Egartenbach Masten  

Descrizione Torrente Egarten Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Bach ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il torrente non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2,3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Area 1,2,3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls-804 Stilfs Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 1060 Mauls 
G.P.-p.f. : 2677 Stilfs 

 C.C. 
723 –Mules-804 
Stilves 

Particelle interessate 

Eigentümer 
Aut. Provinz Bozen Amt 
Öffentliches Wassergut 

Betreiber 
Aut. Provinz Bozen Amt Öffentliches 
Wassergut 

Proprietario 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio 
demanio idrico 

Gestore 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio demanio 
idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
M-WB-3 

Persona di riferim. oeffentliches.Wassergut@provinz.bz.it Codice 

Foto Nr. M-WB-3.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Fluss Eisack Masten  

Descrizione Torrente Isarco Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Fluss ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il fiume  non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 3 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Area 3 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 1032, 346/1 
 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer 
Aut. Provinz Bozen Amt 
Öffentliches Wassergut 

Betreiber 
Aut. Provinz Bozen Amt Öffentliches 
Wassergut 

Proprietario 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio 
demanio idrico 

Gestore 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio demanio 
idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
M-WB-4 

Persona di riferim. oeffentliches.Wassergut@provinz.bz.it Codice 

Foto Nr. M-WB-4a.png Foto Nr. M-WB-4b.png 

  

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wildbach Planerbach Masten  

Descrizione Torrente Planerbach Sostegni  

Material 
 
 

Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Bach ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il torrente non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes 
Gebiet 

Mauls Baustelle 1 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Area 1 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 325/1, 324 
 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer 
Aut. Provinz Bozen Amt 
Öffentliches Wassergut 

Betreiber 
Aut. Provinz Bozen Amt Öffentliches 
Wassergut 

Proprietario 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio 
demanio idrico 

Gestore 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio demanio 
idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
M-WB-5 

Persona di riferim. oeffentliches.Wassergut@provinz.bz.it Codice 

Foto Nr. P1000777.jpg Foto Nr. P1000780.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wildbach  Masten  

Descrizione Torrente  Sostegni  

Material 
 
 

Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Bach ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il torrente non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Area 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 339 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer 
Aut. Provinz Bozen Amt 
Öffentliches Wassergut 

Betreiber 
Aut. Provinz Bozen Amt Öffentliches 
Wassergut 

Proprietario 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio 
demanio idrico 

Gestore 
Prov. Autonoma di Bolzano, Ufficio demanio 
idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
M-V-4 

Persona di riferim. oeffentliches.Wassergut@provinz.bz.it Codice 

Foto Nr. M-V-4.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Maschendrahtzaun Masten  

Descrizione Recinzione in rete metallica Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Infrastruktur ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Area 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen 
--- 

C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer RFI Rete ferroviaria Italiana S.p.A. Betreiber RFI Rete ferroviaria Italiana S.p.A. 

Proprietario  Gestore Piazzale 25 Aprile 6 37138 Verona 

Bezugsperson S.p.a. Direzione Comp. le Infrastrutture Responsabile Kodex 
M-ES-1 

Persona di riferim. 0039 045 8003409 Codice 

Foto Nr. M-ES-1a.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Eisenbahnlinie Verona-Brenner Masten  

Descrizione Linea ferroviaria Verona-Brennero Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Infrastruktur ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Mauls Baustelle 1,2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Mules Aree 1,2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls  

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules  

K.G. 723 –Mauls Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 1074, 325/8, 325/10, 325/2, 325/6, 325/4, 331 

 C.C. 723 –Mules Particelle interessate 

Eigentümer BBT Betreiber BBT 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
M-TW-1 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. M-EU-3.jpg Foto Nr. M-TW-1b.png 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Trinkwasserversorgung Baustelle Masten  

Descrizione Rete acquedotto di cantiere Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Infrastruktur ist von der Baustelle zwar indirekt betroffen, wird aber nicht verlegt. 

Il servizio è interessato dal cantiere in forma indiretta, ma non viene spostata. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020_02 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025_01 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :  341/2, 341/3, 341/4, 346/3, 348/2, 350/5, 350/6, 
351/2, 351/4, 353/4, 
2101, 2126, 2130/4, C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Brennerautobahn AG Betreiber Brennerautobahn AG 

Proprietario Autostrada del Brennero S.p.A Gestore Autostrada del Brennero S.p.A 

Bezugsperson Per.ind. Giorgio Vivaldi Kodex 
G-S-1 

Persona di riferim. 0471 414200 – 0472 761211  Codice 

Foto Nr. G-S-1a.png Foto Nr. G-S-1b.png 

 
 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Brenner Autobahn A22 Masten  

Descrizione Autostrada del Brennero A22 Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Straße ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La strada non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :  344/1, 2138/7, 2125, 2138/2, 2110, 2668/2, 2114, 
2097, 2093/2, 209384, 2093/3, 2093/5, 2096/2, 2093/6, 2094/1 
Bp.-p.f. : 528 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer 
Autonome provinz Bozen Amt für 
überortliche Raumordnung 

Betreiber 
Bezirkesgemeinschafts Wipptal, 
Bahnhofstraße 1, 39049 Sterzing 

Proprietario 
Provincia Autonoma Di Bolzano , 
Ufficio coordinamento territoriale 

Gestore 
Comunitá comprensoriale Wipptal, Via 
Stazione 1, 39049 Vipiteno 

Bezugsperson  Kodex 
G-S-2 

Persona di riferim. 0471 414200 – 0472 761211 Codice 

Foto Nr. G-S-2-a.Jpg Foto Nr. G-V-5.Jpg 

 
 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Zufahrtsstraße und Radweg Masten  

Descrizione Strada di accesso e pista ciclabile Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Straße ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La strada non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 2093/3 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Sparber Karl Betreiber Maulshof 

Proprietario 0039 0472 771146 Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
G-H-1 

Persona di riferim. Sparber Karl     0039 0472 771146 Codice 

Foto Nr. G-H-1.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Stall Masten  

Descrizione Stalla Sostegni  

Material Holz Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Stall wird abgebrochen. 

La stalla verrà demolita. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 200/2 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer RFI Rete Ferroviaria Italiana Betreiber RFI Rete ferroviaria Italiana S.p.A 

Proprietario  Gestore Piazzale Venticinque Aprile 6 37138 Verona 

Bezugsperson Spa. Direzione Comp.le Infrastr. Resp. Kodex 
G-H-2 

Persona di riferim. 0039 045 8003409 Codice 

Foto Nr. G-H-2a.png Foto Nr. G-H-2b.png 

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Bahnwächterhaus Masten  

Descrizione Casa cantoneria Sostegni  

Material Stein Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Pietre Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 203/2 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer RFI Rete Ferroviaria Italiana Betreiber RFI Rete ferroviaria Italiana S.p.A 

Proprietario  Gestore Piazzale Venticinque Aprile 6 37138 Verona 

Bezugsperson Spa. Direzione Comp.le Infrastr. Resp. Kodex 
G-H-3 

Persona di riferim. 0039 045 8003409 Codice 

Foto Nr. G-H-3a.png Foto Nr. G-H-3b.png 

  

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Bahnwächterhaus Masten  

Descrizione Casa cantoneria Sostegni  

Material Stein Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Pietre Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 528 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Greisser Edmund Betreiber Gartenhof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Greisser Edmund Kodex 
G-H-4 

Persona di riferim. 0039 0472 771081 Codice 

Foto Nr. G-H-4a.png Foto Nr. G-H-4b.png 

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wohnlager Masten  

Descrizione Dormitorio Sostegni  

Material Holz und Stahlblech Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno e lamiera Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 198, 199 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Unterleitner Siegfried Betreiber Unterleitner Siegfried 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Unterleitner Siegfried Kodex 
G-H-5 

Persona di riferim. 0039 0472 833406 Codice 

Foto Nr. G-H-5a.png Foto Nr. G-H-5b.png 

 
 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wohnhaus und Futterhaus Masten  

Descrizione Casa con fienile Sostegni  

Material Holz und Ziegel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno e mattoni Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 200/1 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Unterleitner Siegfried Betreiber Unterleitner Siegfried 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Unterleitner Siegfried Kodex 
G-H-6 

Persona di riferim. 0039 0472 833406 Codice 

Foto Nr. G-H-6a.png Foto Nr. G-H-6b.png 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Kapelle Masten  

Descrizione Cappella Sostegni  

Material Stein Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Pietras Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 557 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Sparber Karl Betreiber Maulshof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Sparber Karl Kodex 
G-H-7 

Persona di riferim. 0039 0472 771146 Codice 

Foto Nr. G-H-7.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Futterhaus Masten  

Descrizione Fienile Sostegni  

Material Holz und Ziegel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno e mattoni Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 201 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Sparber Karl Betreiber Maulshof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Sparber Karl Kodex 
G-H-8 

Persona di riferim. 0039 0472 771146 Codice 

Foto Nr. G-H-8.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Neues Wohnhaus Masten  

Descrizione Casa di abitatzione nuovo Sostegni  

Material Holz und Ziegel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno e mattoni Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
p.ed. 558 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Sparber Karl Betreiber Maulshof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Sparber Karl Kodex 
G-H-9 

Persona di riferim. 0039 0472 771146 Codice 

Foto Nr. G-H-9.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Maschinenraume und Garage Masten  

Descrizione Rimessa macchine e garage Sostegni  

Material Holz und Ziegel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno e mattoni Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist von der Baustelle nicht betroffen. 

L’edificio non è interessato dall’intervento progettato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

 

 

 

 



 

 

   

  Seite / Pag. 38/78 

   

   

 

Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :   2132/5, 2126, 2130/3, 2130/4, 344/1, 2125, 
2138/7, 2124/1, 2668/2, 2122, 2116, 2114, 2096/2, 2104, 
2098/1, 2096/2, 2097, 2096/2, 2093/6, 2093/2 

 
C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer RFI Rete Ferroviaria Italiana Betreiber RFI Rete Ferroviaria Italiana 

Proprietario 
Piazzale Venticinque aprile 6 37138 
Verona 

Gestore Piazzale Venticinque aprile 6 37138 Verona 

Bezugsperson Sig. Arduini RFI Verona, settore elettrodotti Kodex 
G-EF-1 

Persona di riferim. Tel.045 8024214 Codice 

Foto Nr. G-EF-1-a.Jpg Foto Nr. G-EF-1-b.Jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Hochspannungsfreileitung Masten Stahlmasten 

Descrizione Linea elettrica aerea ad alta tensione Sostegni Traliccio in acciaio 

Material Freileitung Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
132 kV 

Materiale Cavi aerei Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :   2132/5, 2126, 2130/3, 2130/4, 344/1, 2125, 
2124/1, 2668/2, 2122, 2116, 2114, 2096/2, 2104, 2098/1, 
2096/2, 2097, 2096/2, 2094/1, 2093/6, 2093/2 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer RFI Rete Ferroviaria Italiana Betreiber RFI Rete Ferroviaria Italiana 

Proprietario 
Piazzale Venticinque aprile 6 37138 
Verona 

Gestore Piazzale Venticinque aprile 6 37138 Verona 

Bezugsperson Sig. Arduini RFI Verona, settore elettrodotti Kodex 
G-EF-2 

Persona di riferim. Tel.045 8024214 Codice 

Foto Nr. G-EF-1-a.Jpg Foto Nr. G-EF-1-b.Jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Hochspannungsfreileitung Masten Stahlmasten 

Descrizione Linea elettrica aerea ad alta tensione Sostegni Traliccio in acciaio 

Material Freileitung Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
132 kV 

Materiale Cavi aerei Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2668/2, 2096/2, 2114, 2115, 2116, 2122, 344/1, 
2118/1, 2119/1, 2120/1, 2668/1, 2130/1  

 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
G-EU-2 

Persona di riferim. Ganterer Roland  tel. 335230731 Codice 

Foto Nr. G-EU-2.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Stromkabel unterirdisch Masten  

Descrizione cavo elettrico interrato Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung Tiefe-prof.  
ca. 1,2m Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

Durch die Verlegung des Stromverteilerkastens [G-V-10] muss die Leitung verlängert werden. 

Per motivi di spostamento del quadro elettrico [G-V-10] il servizio dovrà essere allungato. 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2668/2, 2113, 2114, 2096/2 
Bp.-P.ed.:  199 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Unterleitner Siegrfied Betreiber Unterleitner Siegfried   

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Unterleitner Siegfried   Kodex 
G-EU-3 

Persona di riferim. 0039 0472 833406 Codice 

Foto Nr. G-EU-3.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Stromkabel unterirdisch Masten  

Descrizione cavo elettrico interrato Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung Tiefe-prof.  
ca. 1,2m Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2668/2, 2113, 2114, 2096/2,  
Bp.-P.ed.: 528, 198, 199 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Unterleitner Siegrfied Betreiber Unterleitner Siegfried   

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Unterleitner Siegfried   Kodex 
G-EU-4 

Persona di riferim. 0039 0472 833406 Codice 

Foto Nr. P1000758.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Stromkabel unterirdisch Masten  

Descrizione cavo elettrico interrato Sostegni  

Material üllrohr mit Kabel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung Tiefe-prof.  
ca. 1,2m Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

Durch die Verlegung des Stromverteilerkastens [G-V-10] muss die Leitung verlängert werden. 

Per motivi di spostamento del quadro elettrico [G-V-10] il servizio dovrà essere allungato. 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :2109, 2668/2, 2093/2, 2093/3, 344/1  

 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
G-EU-5 

Persona di riferim. Ganterer Roland  tel. 335230731 Codice 

Foto Nr. G-EU-5.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Stromkabel unterirdisch Masten  

Descrizione cavo elettrico interrato Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung Tiefe-prof.  
ca. 1,2m Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung wird verlegt. 

Il servizio verrà spostato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Genauen 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Ora 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P. – p.f.: 2124/1, 2125 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Griesser Edmund Betreiber Gartenhof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Griesser Edmund Kodex 
G-V-1 

Persona di riferim. 0039 0472 771081 Codice 

Foto Nr. G-V-1a.png Foto Nr. G-V-1b.png 

  

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Gewächshäuser mit Tropfberegnung Masten  

Descrizione Serre con impianto d’irrigazione Sostegni  

Material Stahl, Segel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio, teli Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Gewächshäuser sind von der Baustelle nicht betroffen. 

Le serre non sono interessate dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Genauen 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Ora 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P. – p.f.: 344/1 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer BBT SE Betreiber BBT SE 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson BBT SE Kodex 
G-V-2 

Persona di riferim. 0039 0471 062200 Codice 

Foto Nr. G-V-2.png Foto Nr. G-V-1b.png 

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wetterstation Masten  

Descrizione Stazione metereologica Sostegni  

Material Stahl Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Wetterstation ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La stazione metereologica non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Genauen 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Ora 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P. – p.f.: 2125 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Griesser Edmund Betreiber Gartenhof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Griesser Edmund Kodex 
G-V-3 

Persona di riferim. 0039 0472 771081 Codice 

Foto Nr. G-V-3.png Foto Nr.  

  

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Pumpe Masten  

Descrizione Pompa Sostegni  

Material Stahl, Segel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio, teli Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Pumpe ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La pompa non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P. – p.f.: 2122 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Unterleitner Siegrfied Betreiber Unterleitner Siegfried   

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Unterleitner Siegfried   Kodex 
G-V-4 

Persona di riferim. 0039 0472 833406 Codice 

Foto Nr. G-V-4a.jpg    Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Sicker- und Klärgrube Masten  

Descrizione Fossa settica Sostegni  

Material Beton Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Calcestruzzo Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Sicker- und Klärgrube ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La fossa settica non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2138/7, 2125, 2110, 2668/2, 2113, 2114, 
Bp.-P.ed.: 528, 195,  C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Griesser Edmund Betreiber Gartenhof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Griesser Edmund   Tel. 0039 0472 771081 Kodex 
G-V-5 

Persona di riferim. info@griesser.bz Codice 

Foto Nr. G-V-5.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Zaun Masten  

Descrizione Recinzione Sostegni  

Material Maschendrath Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Rete metallica Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne     

Documentazione Planimetrie     

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Zaun ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La recinzione non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

 

 

 
 
 
 

mailto:info@griesser.bz
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen B.P.-p.ed.. :   557 

 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Sparber Karl Betreiber Maulshof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Sparber Karl Kodex 
G-V-6 

Persona di riferim. 0039 0472 771146 Codice 

Foto Nr. G-V-7.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Mistlege Masten  

Descrizione Concimaia Sostegni  

Material Beton Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Calcestruzzo Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Mistlege ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La concimaia non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :   2668/2, 2096/2, 2093/6, 2094/1 

 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Sparber Karl Betreiber Maulshof 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Sparber Karl Kodex 
G-V-7 

Persona di riferim. 0039 0472 771146 Codice 

Foto Nr. G-V-7a.jpg Foto Nr. G-V-7b.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Zaun Masten  

Descrizione Recinzione Sostegni  

Material Maschendraht Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Rete metallica Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Zaun ist wird abgebrochen. 

La recinzione verrà demolita. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Genauen 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Ora 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. :   2093/2 

 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer 
Autonome Provinz Bozen, 
Vermögen Forste 

Betreiber Autonome Provinz Bozen, Vermögen Forste 

Proprietario 
Provincia AUtonoma di Bolzano, 
patrimonio indisponibile Foreste 

Gestore 
Provincia AUtonoma di Bolzano, patrimonio 
indisponibile Foreste 

Bezugsperson Amt für Forstwirtschaft Kodex 
G-V-8 

Persona di riferim. 0039 0471 415300 Codice 

Foto Nr. G-V-8a.png Foto Nr. G-V-8b.png 

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Steinschlagschutzzaun Masten  

Descrizione Barriera paramassi Sostegni  

Material Stahl, Stahlnetz Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio, rete metallica Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Steinschlagschutzzaun ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La barriera paramassi non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2109, 2668/2,   

 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
G-V-10 

Persona di riferim. Ganterer Roland  tel. 335230731 Codice 

Foto Nr. G-EU-2-R2.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Strom-Verteilerkasten Masten  

Descrizione Quadro elettrico  Sostegni  

Material Stahl Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Stromverteilerkasten wird verlegt. 

Il quadro elettrico verrà spostato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 2093/2, 2109 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Sparber Karl Betreiber Maulshof 

Proprietario 0039 0472 771146 Gestore  

Bezugsperson  Kodex 
G-V-11 

Persona di riferim. Sparber Karl     0039 0472 771146 Codice 

Foto Nr. G-V-11.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Quelle und Hydrant Masten  

Descrizione Presa della sorgente e idrante Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Quelle und der Hydrant sind von der Baustelle nicht betroffen. 

La presa della sorgente e l’idrante non sono interessati dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Genauen 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Ora 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2093/3, 2093/4, 2668/2, 2097, 2096/2, 344/1, 
2096/2 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer BBT SE Betreiber BBT SE 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson BBT SE Kodex 
G-V-12 

Persona di riferim. 00390471 062200 Codice 

Foto Nr. G-V-12a.jpg Foto Nr. G-V-12b.jpg 

  

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Baustellenumzäunung Masten  

Descrizione Recinzione di cantiere Sostegni  

Material 
Stahlmatten, 
Kunststoffnetz 

Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale 
Rete elettrosaldata, 
rete in plastica 

Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Zaun ist von der Baustelle betroffen, da Bestandteil der BE-Einrichtung 

La recinzione è interessata dal cantiere,  in quanto fa parte del cantiere 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 2093/3 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer RFI Rete ferroviaria Italiana S.p.A. Betreiber RFI Rete ferroviaria Italiana S.p.A. 

Proprietario  Gestore Piazzale 25 Aprile 6 37138 Verona 

Bezugsperson S.p.a. Direzione Comp. le Infrastrutture Responsabile Kodex 
G-ES-1 

Persona di riferim. 0039 045 8003409 Codice 

Foto Nr. G-ES –1-b.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Eisenbahnlinie Verona-Brenner Masten  

Descrizione Linea ferroviaria Verona-Brennero Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Eisenbahnlinie ist von der Baustelle nicht betroffen. 

La linea ferroviaria non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen G.P.-p.f. : 2138/7, 2138/2,  2125, 2110, 2109, 2668/2 
Bp.-P.ed.: 528, 201 C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer Telecom Italia Betreiber Telecom Italia 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson p.i. Gruber Kodex 
G-TF-1 

Persona di riferim. 0471 –903970   assistenzascavi.taa@telecomitalia.it Codice 

Foto Nr. P1000763.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Telefonfreileitung Masten Holzmasten 

Descrizione Rete telefonica Sostegni pali in legno 

Material 
 
Freileitung 

Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cavi aerei Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Abbruch Freileitung; Ausführung unterirdische Telefonleitung im Radweg 

Asporto linea aerea; realizzazione rete interrata nella pista ciclabile 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 02_H61_EG_600_KLP_D0700_53020 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53025 

Betroffenes Gebiet Genauen 2 

Tav. di riferimento  Zona interessata Genauen 2 

PLZ 
39040 

Verwaltungsgemeinde Freienfeld Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Campo di Trens Settore Mules 

K.G. 804 –Stilfes Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 2093/2 

C.C. 804- Stilves Particelle interessate 

Eigentümer 
Autonome Provinz Bozen, 
Vermögen Forste 

Betreiber 
Autonome Provinz Bozen, Amt für 
öffentliches Wassergut 

Proprietario 
Provincia AUtonoma di Bolzano, 
patrimonio indisponibile Foreste 

Gestore 
Provincia Autonoma di Bolzano, Ufficio 
Demanio Idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
G-WB-1 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. G-WB-1.Jpg Foto Nr. G-WB-3a.png 

  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Wildbach Masten  

Descrizione Torrente Sostegni  

Material 
 
 

Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen      

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Bach ist von der Baustelle nicht betroffen. 

Il torrente non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

Es wird ein neues Rückhaltebecken errichtet werden. 

Verrà realizzato un nuovo bacino di ritenuta. 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 496/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Demanio pubblico dello Stato /  Betreiber Autonome Provinz Bozen, Strassendienst 

Proprietario ramo strade Gestore 
Provincia Autonoma di Bolzano Servizio 
Strade 

Bezugsperson Geom.  Martin Kanitscheider   Kodex 
S-S-1 

Persona di riferim. 0039 0472 834900 Codice 

Foto Nr. S-S-1.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung SS12 Brenner-Strasse  Masten  

Descrizione SS12  Strada del Brennero  Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Straße ist vom Basislager nicht betroffen. 

La strada non è interessata dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/4 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Brennerautobahn A.G. Betreiber Brennerautobahn A.G. 

Proprietario Autostrada del Brennero S.p.A. Gestore Autostrada del Brennero S.p.A. 

Bezugsperson per ind. Giorgio Vivaldi Kodex 
S-S-2 

Persona di riferim. 0039 0461 212611   a22@autobrennero.it Codice 

Foto Nr. S-S-2.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Brennerautobahn  Masten  

Descrizione Autostrada del Brennero  Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Straße ist vom Basislager nicht betroffen. 

La strada non è interessata dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 496/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Demanio pubblico dello Stato/  Betreiber Autonome Provinz Bozen, Strassendienst 

Proprietario ramo strade Gestore 
Provincia Autonoma di Bolzano Servizio 
Strade 

Bezugsperson Geom.  Martin Kanitscheider   Kodex 
S-S-3 

Persona di riferim. 0039 0472 834900 Codice 

Foto Nr. S-S-3.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung 
Gehsteig entlang SS12 Brenner-
Strasse 

Masten  

Descrizione 
Marciapiede lungo la SS12 Strada del 
Brennero 

Sostegni  

Material Asphalt Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Asfalto Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Gehsteig  ist vom Basislager teilweise  betroffen. 

Il marciapiede è interessato in parte dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

Es ist die Zufahrt zum Basislager vorgesehen, Abbruch des Holzzaunes in diesem Bereich 

È previsto un’accesso al campo base. Demolizione della recinzione in questo ambito. 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P. – p.f.: 140/2 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Bolzano Energia S.r.l. Betreiber Bolzano Energia S.r.l. 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Bolzano Energia S.r.l.   Kodex 
S-S-4 

Persona di riferim. 0472-458590 Codice 

Foto Nr. S-H-3b.jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Zufahrtsrampe Masten  

Descrizione Rampa di accesso Sostegni  

Material Schotter, Sand Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Ghiaia, sabbia Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Zufahrtsrampe  ist vom Basislager teilweise  betroffen. 

Il marciapiede è interessato in parte dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 496/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Demanio Pubblico dello stato/  Betreiber Autonome Provinz Bozen, Strassendienst 

Proprietario ramo strade Gestore 
Provincia Autonoma di Bolzano, Servizio 
strade 

Bezugsperson  Kodex 
S-SE-1 

Persona di riferim. Geom. Martin Kanitscheider 0039 0472 834900 Codice 

Foto Nr. S-SE-1.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Strassenentwässerungsrohr Masten  

Descrizione Tubazione per drenaggio stradale Sostegni  

Material Stahlbeton Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Calcestruzzo Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager indirekt  betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base in forma indiretta. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

Es werden Sickerschächte vorgesehen. 

Verranno previsti fossi disperdenti. 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
B.P. – p.ed.: 29/2 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario Brennerstraße 1 Gestore  

Bezugsperson Ganterer Roland Kodex 
S-H-2 

Persona di riferim. 0039 0472 837837 Codice 

Foto Nr. S-H-2a.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Hotel Sachsenklemme Masten  

Descrizione Albergo Sachsenklemme Sostegni  

Material Stein Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Pietra Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist vom Basislager nicht betroffen 

L’edificio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
B.P. – p.ed.: 304 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Bolzano Energia S.r.l.-G.m.b.H Betreiber Bolzano Energia S.r.l.-G.m.b.H 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Bolzano Energia S.r.l.   Kodex 
S-H-3 

Persona di riferim. 0472-458590 Codice 

Foto Nr. S-H-3a.png Foto Nr. S-H-3b.jpg 

 

 
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung E-Werk Masten  

Descrizione 
Impianto di produzione energia 
elettrica 

Sostegni  

Material Beton und Stahl Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale c.a. e acciaio Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist vom Basislager nicht betroffen 

L’edificio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
B.P. – p.ed.: 301 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario Brennerstraße 1 Gestore  

Bezugsperson Ganterer Roland Kodex 
S-H-4 

Persona di riferim. 0039 0472 837837 Codice 

Foto Nr. S-H-4.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Restaurant – Pizzeria Masten  

Descrizione AH-Bräu Sostegni  

Material Beton, Glas, Holz Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale c.a., vetro, legno Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist vom Basislager nicht betroffen 

L’edificio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P. – p.f.: 139/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario Brennerstraße 1 Gestore  

Bezugsperson Ganterer Roland Kodex 
S-H-5 

Persona di riferim. 0039 0472 837837 Codice 

Foto Nr. S-H-5.jpg Foto Nr. S-BT-1.png 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Holzverschlag Masten  

Descrizione Baracca in legno Sostegni  

Material Holz Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Das Gebäude ist vom Basislager nicht betroffen 

L’edificio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 139/1 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer RFI Rete Ferroviaria Italiana Betreiber RFI Rete Ferroviaria Italiana S.p.A. 

Proprietario  Gestore Piazzale 25 Aprile 6, 37138 Verona 

Bezugsperson Sig. Arduini RFI Verona, settore elettrodotti Kodex 
S-EF-1 

Persona di riferim. Tel.045 8024214 Codice 

Foto Nr. S-EF-1b.Jpg Foto Nr. S-EF-1b.png 

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Hochspannungsfreileitung Masten Stahlmasten 

Descrizione Linea elettrica aerea ad alta tensione Sostegni Tralicci in acciaio 

Material Stahl/Kupfer Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
132 kV 

Materiale Acciaio/rame Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 139/1, 139/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario  Gestore  

Bezugsperson Ganterer Roland   Tel. 335230731 Kodex 
S-EU-1 

Persona di riferim. Hotel Sachsenklemme Via Brennero 1, Mules/Fortezza Codice 

Foto Nr. S-EU-1b.Jpg Foto Nr. S-EU-1.Jpg 

  

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Mittelspannungsleitung unterirdisch Masten  

Descrizione Linea elettrica interrata MT Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
2x20kV 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Eigne Vermessung     

Documentazione Rilievo proprio     

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager  betroffen und muss verlegt werden. 

Il servizio è interessato dal campo base e verrà spostato. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P. – p.f.: 139/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Ganterer Roland Betreiber Ganterer Roland 

Proprietario Brennerstraße 1 Gestore  

Bezugsperson Ganterer Roland Kodex 
S-BT-1 

Persona di riferim. 0039 0472 837837 Codice 

Foto Nr. S-BT-1.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Bleuchtung Parkplatz Masten Stahl 

Descrizione Illuminazione parcheggio Sostegni acciaio 

Material Stahl, Kunststoff Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
120V 

Materiale Acciaio, plastica Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 139/1, 139/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Gemeinde Franzensfeste Betreiber Gemeinde Franzensfeste 

Proprietario Comune di Fortezza Gestore Comune di Fortezza 

Bezugsperson Bauamt. Franzensfeste  0039 0472 458631 Kodex 
S-SW-1 

Persona di riferim. Geom.  Martin Braunhofer  338 1557737 Codice 

Foto Nr. S-SW-1.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Schmutzwasserleitung unterirdisch Masten Tiefe:  ca. 2-3 m 

Descrizione Tubazione acque nere interrata Sostegni Profonditá: ca. 2-3 m 

Material PVC Durchmesser 
200 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager betroffen., da di e Abwässer des Basislagers eingeleitet werden sollen. 

Il servizio è interessato dal campo base, in quanto verranno scaricate le acque reflue in questa fogna. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 496/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Gemeinde Franzensfeste Betreiber Gemeinde Franzensfeste 

Proprietario Comune di Fortezza Gestore Comune di Fortezza 

Bezugsperson Bauamt. Franzensfeste  0039 0472 458631 Kodex 
S-TW-1 

Persona di riferim. Geom.  Martin Braunhofer  338 1557737 Codice 

Foto Nr. S-TW-1a.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Trinkwasserleitung Masten  

Descrizione Acquedotto Sostegni  

Material Stahl Durchmesser 
DN 100 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/4 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer 
Brennercom,Telecom Italia, 
Brennerautobahn AG 

Betreiber 
Brennercom,Telecom Italia, Brennerautobahn 
AG 

Proprietario 
Brennercom, telecom Italia e 
Autostrada del Brennero S.p.A. 

Gestore 
Brennercom, telecom Italia e Autostrada del 
Brennero S.p.A. 

Bezugsperson Maggiore Felice, telecom Italia 0039 0471 903389 Kodex 
S-GF-1 

Persona di riferim. per. ind. Giorgio Vivaldi A22 0039 0461 212611 Codice 

Foto Nr. S-GF-1.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Glasfaserkabel Masten  

Descrizione Cavo in fibra ottica Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

 

 

 
 
 



 

 

   

  Seite / Pag. 73/78 

   

   

 

Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 496/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Autonome Provinz Bozen Betreiber Autonome Provinz Bozen 

Proprietario Provincia Autonoma di Bolzano Gestore Provincia Autonoma di Bolzano 

Bezugsperson Sig. Manfred Stein  0471 412467 Kodex 
S-GF-2 

Persona di riferim. manfred.stein@provincia.bz.it Codice 

Foto Nr. S-GF-2a.png Foto Nr. S-GF-2b.png 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Glasfaserkabel Masten  

Descrizione Cavo in fibra ottica Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
3xDN 50 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 496/9, 139/1 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer 
Demanio pubblico dello Stato/ 
ramo strade 

Betreiber Autonome Provinz Bozen, Strassendienst 

Proprietario  Gestore 
Provincia Autonoma di Bolzano Servizio 
Strade 

Bezugsperson  Kodex 
S-V-1 

Persona di riferim. Geom.  Martin Kanitscheider  0039 0472 834900 Codice 

Foto Nr. S-V-1a.jpg Foto Nr. S-V-1b.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Holzzaun entlang Gehsteig Masten  

Descrizione 
Recinzione in legno lungo il 
marciapiede 

Sostegni  

Material Holz Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Legno Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Holzzaun ist vom Basislager teilweise betroffen. 

La recinzione in legno è interassata parzialmente dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

Es ist die Zufahrt zum Basislager vorgesehen, Abbruch des Holzzaunes in diesem Bereich 

È previsto un’accesso al campo base. Demolizione della recinzione in questo ambito. 

 

 
 



 

 

   

  Seite / Pag. 75/78 

   

   

 

Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 139/4, 139/1 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Brennerautobahn A.G. Betreiber Brennerautobahn A.G. 

Proprietario Autostrada del Brennero S.p.A. Gestore Autostrada del Brennero S.p.A. 

Bezugsperson per ind. Giorgio Vivaldi Kodex 
S-V-3 

Persona di riferim. 0039 0461 212611   a22@autobrennero.it Codice 

Foto Nr. S-V-3a.jpg Foto Nr. S-V-3b.jpg 

  
 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Maschendrahtzaun Masten  

Descrizione Recinzione in rete metallica Sostegni  

Material Stahl Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Acciaio Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen --- ---    

Documentazione      

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Zaun ist vom Basislager nicht betroffen. 

La recinzione  non è interessata dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/4 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer 
Brennercom,Telecom Italia, 
Brennerautobahn AG 

Betreiber 
Brennercom,Telecom Italia, Brennerautobahn 
AG 

Proprietario 
Brennercom, telecom Italia e 
Autostrada del Brennero S.p.A. 

Gestore 
Brennercom, telecom Italia e Autostrada del 
Brennero S.p.A. 

Bezugsperson Maggiore Felice, telecom Italia 0039 0471 903389 Kodex 
S-GF-1 

Persona di riferim. per. ind. Giorgio Vivaldi A22 0039 0461 212611 Codice 

Foto Nr. S-GF-1.Jpg Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Glasfaserkabel Masten  

Descrizione Cavo in fibra ottica Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 139/12, 496/9 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer Autonome Provinz Bozen Betreiber Autonome Provinz Bozen 

Proprietario Provincia Autonoma di Bolzano Gestore Provincia Autonoma di Bolzano 

Bezugsperson Sig. Manfred Stein  0471 412467 Kodex 
S-GF-2 

Persona di riferim. manfred.stein@provincia.bz.it Codice 

Foto Nr. S-GF-2a.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Glasfaserkabel Masten  

Descrizione Cavo in fibra ottica Sostegni  

Material Hüllrohr mit Kabel Durchmesser 
3xDN 50 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale Cavidotto con cavi Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Die Leitung ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il servizio non è interessato dal campo base. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 
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Protokoll der Einbauten und Freileitungen- Protocollo delle infrastrutture e linee aeree 

Auftrag Nr.: 
D0700 

Projektname Baulos Mauls 2-3 Datum 
18.12.2013 

Bearbeiter 
PZ 

Incarico N.  Nome progetto Lotto Mules 2-3 Data Operatore 

Bezugsplan 
02_H61_EG_600_KLP_D0700_53030 

Betroffenes Gebiet Basislager Sachsenklemme 

Tav. di riferimento  Zona interessata Campo base Sachsenklemme 

PLZ 
39045 

Verwaltungsgemeinde Franzensfeste Bereich Mauls 

CAP  Comune amministrativo Fortezza Settore Mules 

K.G. 705 - Mittelwald Betroffene Parzellen 
G.P.-p.f. : 520 

C.C. 705 - Mezzaselva Particelle interessate 

Eigentümer 
Autonome Provinz Bozen – Amt für 
öffentliches Wassergut 

Betreiber 
Autonome Provinz Bozen – Amt für 
öffentliches Wassergut 

Proprietario 
Provincia Autonoma di Bolzano – 
Ufficio demanio idrico 

Gestore 
Provincia Autonoma di Bolzano – Ufficio 
demanio idrico 

Bezugsperson 0039 0471 414500 Kodex 
S-WB-1 

Persona di riferim.  Codice 

Foto Nr. S-WB-1.png Foto Nr.  

 

 

 

Art der Leitung – Tipologia dell‘ infrastruttura 

Beschreibung Fluss Eisack Masten  

Descrizione Fiume Isarco Sostegni  

Material  Durchmesser 
 

Durchfluss/Druck/Spannung 
 

Materiale  Diametro Portata/pressione/tensione 

Unterlagen Lagepläne Fotos    

Documentazione Planimetrie Foto    

Maßnahmen zur Verlegung – Intervento di risoluzione 

Der Fluss ist vom Basislager nicht betroffen. 

Il fiume  non è interessato dal cantiere. 

Projektunterlagen – Documentazione di progetto 

 

 

 

Bemerkungen – Note 

 

 

 


